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Porque no entendemos nuestro producto si no es como una potente herramienta de creación en 
las manos de los profesionales más exigentes y porque queremos ofrecer un servicio ágil, sólido y 
de confianza a cada particular o a cada profesional que decida colaborar con nosotros y contar con 
nuestros materiales.

Nuestro nuevo catálogo llega con importantes novedades en formatos y también en diseños, con 
colecciones que hemos diseñado a partir de las necesidades de nuestros clientes y reinterpretando las 
tendencias con los filtros del diseño de vanguardia y de la funcionalidad. 
Y también damos protagonismo a esas colecciones que ya rozan el estatus de clásico y que 
enriquecemos con nuevos formatos, algunos de ellos casi revolucionarios y capaces de llevar la 
cerámica hasta donde antes solo podíamos imaginarlo. 

La tecnología es un aliado indispensable para el lanzamiento de nuevos productos, ya que nos permite 
alcanzar los mayores estándares de calidad y hacer lo impensable. 
Y también de la mano de la tecnología llegan colecciones cada vez más realistas, acabados mágicos y piezas 
que recuperan el aspecto de materiales naturales en las que ya es completamente imposible saber, sin tocar, 
si estamos ante una madera o un mármol o ante una pieza de porcelánico de gran formato. 

Because we do not understand our product if it is not a powerful tool for creation in the hands of the 
most demanding professionals and because we want to offer an agile, solid and reliable service to each 
individual or professional who decides to collaborate with us and use our materials.

Our new catalogue comes with important new formats and also designs, with collections that we have 
designed based on the needs of our customers and reinterpreting the trends with the filters of avant-
garde design and functionality. And we also give prominence to those collections that already border 
on the status of classics and that we enrich with new formats, some of them almost revolutionary and 
capable of taking ceramics to where we could only imagine it before. 

Technology is an indispensable ally for the launch of new products, as it allows us to achieve the highest 
quality standards and do the unthinkable. 
And also from the hand of technology come increasingly realistic collections, magical finishes and pieces 
that recover the appearance of natural materials in which it is now completely impossible to know, without 
touching, if we are looking at a wood or a marble or a large format porcelain piece. 

En Cifre Cerámica creciendo 
para hacer crecer tus proyectos. 

At Cifre Cerámica by growing
 to make your projects grow. 
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DAPcons.® 002.023

En Cifre Cerámica nos preocupamos por el cuidado del entorno y la preservación del medio ambiente. 
Por ello, desde nuestros inicios ha sido una prioridad mejorar el sistema productivo para 
minimizar el impacto sobre el medioambiente. 
Reducimos al mínimo el transporte de materias primeras y utilizamos sistemas de cogeneración 
que nos permiten ser más eficientes y utilizar menos recursos energéticos. 
La información y la transparencia son clave para entender la responsabilidad corporativa. 
Por ello, para certificar el desempeño ambiental de nuestro producto contamos con DAP 
(Declaración ambiental de producto) que certifican nuestros porcelánicos. 
En Cifre respetamos las normativas y legislaciones ambientales de cada uno de los países en los 
que comercializamos nuestros productos.

At Cifre Cerámica, we care about caring for our surroundings and preserving the environment. 
That is why, since our beginnings, improving the production system to minimise the impact on the 
environment has been a priority. 
We reduce the transport of raw materials to a minimum and use cogeneration systems that allow us 
to be more efficient and use fewer energy resources. 
Information and transparency are key to understanding corporate responsibility. Therefore, to certify 
the environmental performance of our product we have DAP (Product Environmental Declaration) that 
certifies our porcelain tiles. 
At Cifre we respect the environmental regulations and legislation of each of the countries in which we 
market our products.

Nuestro producto se elabora al amparo de los controles 
de calidad más estricto, y cumple toda la normativa 
medioambiental...

De hecho, contamos con la norma ISO 9001.

En nuestras plantas de producción, reutilizamos el 100% 
del agua en nuestros procesos de fabricación, 
se reciclan todos los residuos de todos los procesos. 

Nuestros packings son 100% reciclables. Nuestros 
productos están producidos bajo la premisa de la 
optimización de la energía consumida y apostamos 
también por la gestión integrada de los envases a través 
de un sistema integrado de reciclaje (Sist. Ecoembes). 

Our product is manufactured under the strictest quality 
controls, and complies with all environmental 
regulations...

In fact, we have the ISO 9001 standard.

In our production plants, we reuse 100% of the water in our 
manufacturing processes, and all waste from all processes 
is recycled. 

Our packaging is 100% recyclable. Our products are 
produced under the premise of optimizing the energy 
consumed and we also bet on the integrated management 
of packaging through an integrated recycling system 
(Ecoembes System).

MEDIO AMBIENTE.
ENVIRONMENT.

Responsables
con el entorno.
Responsible with the 
environment. 
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Architorium es un espacio dedicado a la arquitectura dentro de Cifre Cerámica. Una biblioteca 
de materiales y soluciones cerámicas especialmente pensada para los proyectos profesionales. 
Interiorismo público, privado, fachadas, piezas técnicas, gran formato, suelos sobreelevados… 

Un espacio que crece para adaptarse a tus necesidades.

Architorium is a space dedicated to architecture within Cifre Ceramica. It is a library of materials 
and ceramic solutions, specially designed for professional projects. Public and private interior design, 
facades, technical pieces, large size, floating floors... 

A space that grows to suit your needs.

Nuestra experiencia laboral se define por un entorno 
colaborativo, inclusivo y orientado al desarrollo profesional 
continuo. Contamos con un equipo multidisciplinario 
altamente capacitado, con experiencia en el sector de 
la construcción, lo que nos permite afrontar desafíos 
complejos con soluciones innovadoras y eficientes.

Our work experience is defined by a collaborative, inclusive 
and continuous professional development oriented 
environment. We have a highly skilled multidisciplinary team 
with experience in the construction sector, which allows us 
to tackle complex challenges with innovative and efficient 
solutions.

A R C H I T O R I U M
C O N T R A C T
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Una acogedora colección con efecto cemento.

Acron es un diseño delicado y elegante que recrea a la 
perfección la estética del cemento sin renunciar a las 
ventajas técnicas de nuestros suelos porcelánicos. Con un 
estilo moderno que complementa tanto las construcciones 
contemporáneas como las tradicionales, Acron está 
disponible en seis formatos y cuatro colores: antracita, 
marfil, perla y blanco. Los acabados Soft y N-plus de la 
colección Acron la convierten en una de las más completas 
entre nuestras opciones. Con el acabado soft, la cerámica 
Acron adquiere una textura más suave, mientras que 
el acabado N-plus proporciona una superficie menos 
resbaladiza, sin llegar a ser completamente antideslizante.

A cosy collection with a cement effect. 

Acron is a delicate and elegant design that perfectly 
recreates the aesthetics of cement without sacrificing the 
technical advantages of our porcelain floors. With a modern 
style that complements both contemporary and traditional 
constructions, Acron is available in six formats and four 
colours: anthracite, ivory, pearl and white. The Soft and N-plus 
finishes of the Acron collection make it one of the most 
complete among our options. With the Soft finish, Acron 
ceramic acquires a smoother texture, while the N-plus finish 
provides a less slippery surface, without being completely 
antilsip.

ACRON SERIES
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ACRON IVORY  1/1
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ACRON SERIES
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120x280x0,6 cm
48”x111”x0.2”

160x160x0,8 cm
63”x63”x0.3”

75x150 cm
30”x60”

120x120 cm
48”x48”

60x120 cm
24”x48”

90x90 cm
36”x36”

60x60 cm
24”x24”

9 mm6/8 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

PLATO DE DUCHA SHOWER TRAY

Diseño Design

ACRON SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

60x120 cm
24”x48”

90x90 cm
36”x36”

60x60 cm
24”x24”

20 mm

IVORY

WHITE

PEARL

ANTHRACITE

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x60 cm
12”x24”

30x60 cm
12”x24”

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RAINE
IVORY

EXACT
IVORY

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RAINE
WHITE

EXACT
WHITE

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

N-Plus R10/B

RAINE
PEARL

EXACT
PEARL

RAINE 40X120

EXACT 30X60

Ver pág. See page: 74

Sistema Sobreelevado
Raised floor tile system

Ver pág. See page: 78

Peldaños técnicos especial
Special technical steps 

Ver páginas See pages 79

Más info en QR More info in QR

Peldaños técnicos
Technical steps

Disponibilidad de coordinar la gráfica de esta serie en un plato de ducha.
Availability to coordinate the graphics for this series on a shower tray.
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La serie Borneo abre la puerta a azulejos diseño cemento altamente personalizables. Existen tres 
colores disponibles, Blanco, Perla y Arena, con variaciones que aportan relieve (en sus versiones Esir 
o Arrow) para potenciar el carácter decorativo de las piezas. Con las versiones Malone o Peek, la más 
colorida, puede optarse por un diseño floral para combinar con la sobriedad del diseño cemento. Sus 
tonalidades neutras se combinan fácilmente en las paredes de cualquier tipo de estancia, así como 
en salpicaderos de cocina.

Descubre el nuevo formato 160x160 cm.

The Borneo series opens the door to highly customisable cement design tiles. There are three colours 
available, White, Pearl and Sand, with variations that provide relief (in the Esir or Arrow versions) to 
enhance the decorative character of the pieces. With the Malone or Peek versions, the most colourful, 
you can opt for a floral design to combine with the sobriety of the cement design. Its neutral tones are 
easily combined on the walls of any type of room, as well as on kitchen backsplashes.

Discover the new 160x160 cm format.

BORNEO SERIES

Elegancia para una de nuestras colecciones más completas.
Elegance for one of our most complete collections.
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BORNEO SAND  1/1
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BORNEO SERIES
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120x280x0,6 cm
48”x111”x0.2”

160x160x0,8 cm
63”x63”x0.3”

75x150 cm
30”x60”

120x120 cm
48”x48”

60x120 cm
24”x48”

75x75 cm
30”x30”

60x60 cm
24”x24”

9 mm6/8 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

Diseño Design

BORNEO SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

60x120 cm
24”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x60 cm
24”x24”

20 mm 14 mm

SAND

WHITE

PEARL

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x60 cm
12”x24”

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

ARROW
SAND

ESIR
PEARL

ESIR
SAND

RELIEVE RELIEF

DECOR

DECOR

RELIEVE RELIEF

ARROW
WHITE

PEEK
SAND

MALONE
SAND

ESIR
WHITE

RELIEVE RELIEF

DECOR

DECOR

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

N-Plus R10/B

ARROW
PEARL

PEEK
WHITE

MALONE
WHITE

ARROW

PEAK

ESIR

MALONE

Ver pág. See page: 74

Sistema Sobreelevado
Raised floor tile system

Ver pág. See page: 78

Peldaños técnicos especial
Special technical steps 

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps
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PLATO DE DUCHA SHOWER TRAY

Más info en QR More info in QR

Disponibilidad de coordinar la gráfica de esta serie en un plato de ducha.
Availability to coordinate the graphics for this series on a shower tray.
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Una de las series más completas de Cifre Cerámica donde poder abarcar todos los espacios en 
proyectos ambiciosos.

One of the most complete series of Cifre Cerámica to cover all spaces in ambitious projects.

La calidez de la piedra natural da forma a Cronos, una 
serie de gres porcelánico diseñada especialmente para 
satisfacer las necesidades de grandes proyectos de 
arquitectura e interiorismo. Inspirada en la majestuosidad 
y la atemporalidad de la piedra, Cronos combina estética 
y funcionalidad para crear espacios que transmiten 
solidez y elegancia. Cronos pertenece a la colección de 
lámina cerámica XLife y está disponible en seis formatos, 
con piezas que alcanzan los 120x280cm o los 160x160 
con 8mm de espesor, también está disponible en 60x120 
14mm especial para proyectos y fachadas. Existen dos 
versiones de decorados porcelánicos para esta coleccion, 
una de ellas (Pompei) con un diseño más expresivo.

The warmth of natural stone gives shape to Cronos, a 
porcelain stoneware series specially designed to meet 
the needs of large-scale architectural and interior design 
projects. Inspired by the majesty and timelessness of stone, 
Cronos combines aesthetics and functionality to create 
spaces that convey solidity and elegance. Cronos belongs 
to the XLife ceramic sheet collection and is available in six 
formats, with pieces measuring 120x280cm or 160x160 with 
8mm thickness. It is also available in 60x120 14mm, especially 
for projects and façades. There are two versions of porcelain 
decorations for this collection, one of them (Pompei) with a 
more expressive design.

CRONOS SERIES

Un diseño que resiste el paso del tiempo, ideal para ambientes 
modernos y funcionales.
A design that stands the test of time, ideal for modern and 
functional environments.
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CRONOS IVORY  1/1
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CRONOS SERIES

Peak, Pompei and Laja wall tiles from the Cronos series 
designed to bring personality and character to your most 
personal projects.

Peak, Pompei y Laja revestimientos de la serie Cronos 
diseñados para aportar personalidad y carácter a tus 
proyectos más personales.
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120x280x0,6 cm
48”x111”x0.2”

160x160x0,8 cm
63”x63”x0.3”

75x150 cm
30”x60”

120x120 cm
48”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x60 cm
24”x24”

9 mm6/8 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

Diseño Design

CRONOS SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

60x120 cm
24”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x60 cm
24”x24”

20 mm 14 mm

IVORY

CREAM

PEARL

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x60 cm
12”x24”

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

PEAK
IVORY

LAJA
PEARL

LAJA
IVORY

RELIEVE RELIEF

DECOR

RELIEVE RELIEF

PEAK
CREAM

POMPEI
IVORY

LAJA
CREAM

RELIEVE RELIEF

DECOR

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

N-Plus R10/B

PEAK
PEARL

POMPEI
PEARL

PEAK

POMPEI

Ver pág. See page: 74

Sistema Sobreelevado
Raised floor tile system

Ver pág. See page: 78

Peldaños técnicos especial
Special technical steps 

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available

90x90 cm
36”x36”

30x60 cm
12”x24”

LAJA 40X120
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PLATO DE DUCHA SHOWER TRAY

Más info en QR More info in QR

Disponibilidad de coordinar la gráfica de esta serie en un plato de ducha.
Availability to coordinate the graphics for this series on a shower tray.
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Con su suave textura de piedra y sus grandes formatos, la serie Ember ha nacido para dar forma 
a espacios interiores con personalidad propia. Su aspecto neutro le permite tener cabida tanto en 
proyectos de arquitectura comercial como residencial. La precisión de sus detalles y su apariencia 
realista permiten transformar cualquier espacio en un entorno acogedor y sofisticado.

With its smooth stone texture and large formats, the Ember series was born to give shape to interior 
spaces with their own personality. Its neutral appearance allows it to be used in both commercial and 
residential architectural projects. The precision of its details and its realistic appearance allow it to 
transform any space into a welcoming and sophisticated environment.

Esta novedad dentro de nuestra colección de gran 
formato XLife es enormemente versátil gracias a sus dos 
tonalidades neutras y a sus seis formatos. En su versión de 
revestimiento, se completa con el relieve Matrix. Además, 
está disponible en acabado mate o antideslizante, idóneo 
para baños y otras zonas húmedas. Con el plato de ducha 
imagine ember conseguiremos un maridaje perfecto de 
nuestro plato de ducha con nuestra cerámica.

This new addition to our XLife large format collection is 
extremely versatile thanks to its two neutral shades and 
six formats. In its cladding version, it is completed with the 
Matrix relief. It is also available in a matt or anti-slip finish, 
ideal for bathrooms and other wet areas. With the imagine 
ember shower tray, we will achieve a perfect combination of 
our shower tray with our ceramic.

EMBER SERIES

Calidez cerámica para espacios con alma, en superficies 
de diseño orgánico.
Ceramic warmth for spaces with soul, on organically 
designed surfaces.
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EMBER SAND  1/1
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EMBER SERIES
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120x280x0,6 cm
48”x111”x0.2”

160x160x0,8 cm
63”x63”x0.3”

75x150 cm
30”x60”

120x120 cm
48”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x60 cm
24”x24”

9 mm6/8 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

Diseño Design

EMBER SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

60x120 cm
24”x48”

60x60 cm
24”x24”

20 mm

ALMOND

SAND

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x60 cm
12”x24”

RELIEVE RELIEF

FLAMED
ALMOND

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

FLAMED
SAND

PEAK
SAND

MATRIX
SAND

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

N-Plus R10/B

PEAK
ALMOND

MATRIX
ALMOND

FLAMED

PEAK

MATRIX

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

90x90 cm
36”x36”

30x60 cm
12”x24”
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Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available

PLATO DE DUCHA SHOWER TRAY

Más info en QR More info in QR

Disponibilidad de coordinar la gráfica de esta serie en un plato de ducha.
Availability to coordinate the graphics for this series on a shower tray.
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Norwich es una colección donde la lámina cerámica se transforma en el lienzo sobre el que colorear los 
proyectos arquitectónicos más contemporáneos. Sus texturas adquieren una belleza singular a través de 
sutiles matices cromáticos. Con sus cinco formatos y cinco tonalidades se convierte en una de las series más 
versátiles. En concreto, sus azulejos de gran formato de la variedad XLife consiguen impulsar las posibilidades de 
arquitectos e interioristas hacia nuevos horizontes.

Norwich is a collection where the ceramic slab tile becomes the canvas on which to colour the most 
contemporary architectural projects. Its textures acquire a singular beauty through subtle chromatic nuances. 
With its five formats and five shades, it is one of the most versatile series. In particular, its large-format tiles 
in the XLife range push the possibilities of architects and interior designers into new horizons.

NORWICH SERIES

La belleza reposada del cemento se reivindica a través de una colección 
rica en texturas y matices.
The restful beauty of cement is vindicated through a collection rich in 
textures and nuances.

NORWICH SAND  1/1
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Norwich ideal for both flooring and cladding in bathrooms, 
kitchens, residential spaces and shops. With a contemporary 
style that mixes Nordic and Mediterranean influences, this 
tile emulates cement with a very personal elegance.

Norwich ideal tanto para pavimentos como para 
revestimientos en baños, cocinas, espacios residenciales, 
y comercios. Con un estilo contemporáneo que mezcla 
influencias nórdicas y mediterráneas, este azulejo emula el 
cemento con una elegancia muy personal.
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120x280x0,6 cm
48”x111”x0.2”

160x160x0,8 cm
63”x63”x0.3”

75x150 cm
30”x60”

120x120 cm
48”x48”

60x120 cm
24”x48”

90x90 cm
36”x36”

60x60 cm
24”x24”

9 mm6/8 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

Diseño Design

NORWICH SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

60x120 cm
24”x48”

90x90 cm
36”x36”

60x60 cm
24”x24”

20 mm

SAND

TAUPE

WHITE

PEARL

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x60 cm
12”x24”

30x60 cm
12”x24”

RELIEVE RELIEF

ANTHRACITE

BLISE
PEARL

RELIEVE RELIEF

BLISE
SAND

RELIEVE RELIEF

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

N-Plus R10/B

BLISE
WHITE

BLISE 40X120

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps
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Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available

PLATO DE DUCHA SHOWER TRAY

Más info en QR More info in QR

Disponibilidad de coordinar la gráfica de esta serie en un plato de ducha.
Availability to coordinate the graphics for this series on a shower tray.
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Caila parte de la belleza natural de la madera de arce para 
dar forma a una serie de azulejos porcelánicos de interior. 
Su diseño se caracteriza por un veteado uniforme y por el 
realismo con el que reproduce una de las maderas más 
demandadas en el diseño de interiores. Esta serie de la 
colección WoodMotion cuenta con un acabado mate y está 
disponible en dos formatos rectificados 20x120 cm y 30x180.

Caila takes the natural beauty of maple wood as its starting 
point to give shape to a series of porcelain tiles for interiors. Its 
design is characterised by a uniform grain and by the realism 
with which it reproduces one of the most sought-after woods 
in interior design. This series of the WoodMotion collection has 
a matt finish and is available in two rectified formats 20x120 cm 
and 30x180 cm. 
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DSCAILA SERIES

SALONES 
LOUNGES 

COCINAS 
KITCHENS 

BAÑOS 
BATHROOMS 

DORMITORIOS 
BEDROOMS

40 

41

CI
FR

E 
CE

RÁ
M

IC
A



M
AD

ER
AS

 W
OO

DS

CAILA SERIES
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9 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES

Diseño Design

CAILA SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

MAPLE

OAK

NATURE

RELIEVE RELIEF

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

ARTECH

N-Plus R10/B

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

OAK 30X180

ARTECH

30x180 cm
12”x71”

25x150 cm
10”x60”

20x120 cm
8”x48”

CAILA OAK  1/1

Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available 44 
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DSCAMDEN SERIES

La serie Camden cuenta con 5 tonalidades (almond, honey, moka, walnut 
y white) que simulan las ricas variedades de color de la madera natural 
gracias al suave destonificado de sus piezas. Esta colección de gres 
porcelánico cuenta con la tecnología Artech, que permite recrear con 
mayor realismo las texturas, relieves y tonalidades de los materiales 
naturales. Se encuentra disponible en dos formatos alargados que 
recuerdan al parquet (25x150 cm y 20x120 cm) cuenta con acabado 
mate y cantos rectificados.

The Camden series has 5 shades (almond, honey, moka, walnut and white) 
that simulate the rich colour varieties of natural wood thanks to the soft 
shading of its pieces. This porcelain stoneware collection features Artech 
technology that permits recreating with greater realism the textures, reliefs 
and shades of natural materials. It is available in two elongated formats 
reminiscent of parquet (25x150 cm and 20x120 cm), with a matt finish and 
rectified edges.
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CAMDEN SERIES
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9 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES

Diseño Design

CAMDEN SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

ALMOND

HONEY

WALNUT

MOKA

WHITE

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

ARTECH

N-Plus R10/B

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

HONEY 30X180

ARTECH

30x180 cm
12”x71”

25x150 cm
10”x60”

20x120 cm
8”x48”

CAMDEN HONEY  1/1

Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available
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Madera con alma en relieve, rectificada y serena, 
en tonos de luz templada.

Lorien es un porcelánico diseño madera disponible en 2 
formatos. Se caracteriza por su acabado rectificado, que 
reduce al máximo las juntas visibles, y por el realismo con 
el que recrea las texturas y el relieve de la madera natural. 
Se encuentra disponible en colores tan característicos 
de la madera como son los del arce o los del roble, que 
potencian aún más la sensación de autenticidad. La 
colección Lorien es fruto de la innovadora tecnología 
Artech (30X180), que combina precisión digital y artesanía. 
Con ella se traslada al detalle el relieve de la madera y se 
crea un efecto visual de gran fidelidad respecto al material 
original.ser completamente antideslizante.

Wood with soul in relief, rectified and serene, in warm tones. 

Lorien is a wood design porcelain tile available in 2 formats. 
It is characterised by its rectified finish, which reduces 
visible joints to a minimum, and by the realism with which 
it recreates the textures and relief of natural wood. It is 
available in colours as characteristic of the wood as those 
of maple or oak, which further enhance the feeling of 
authenticity. The Lorien collection is the result of innovative 
Artech technology (30X180), which combines digital 
precision and craftsmanship. It transfers the relief of the 
wood to the detail and creates a visual effect that is very 
faithful to the original material.

LORIEN SERIES
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LORIEN SERIES
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9 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES

Diseño Design

LORIEN SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

MAPLE

OAK

AMBER

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

ARTECH

N-Plus R10/B

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

OAK 30X180

ARTECH

30x180 cm
12”x71”

25x150 cm
10”x60”

20x120 cm
8”x48”

LORIEN OAK  1/1

Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available 56 
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Caila parte de la belleza natural de la madera de arce para 
dar forma a una serie de azulejos porcelánicos de interior. 
Su diseño se caracteriza por un veteado uniforme y por el 
realismo con el que reproduce una de las maderas más 
demandadas en el diseño de interiores. Esta serie de la 
colección WoodMotion cuenta con un acabado mate y está 
disponible en dos formatos rectificados 20x120 cm y 30x180.

Caila takes the natural beauty of maple wood as its starting 
point to give shape to a series of porcelain tiles for interiors. Its 
design is characterised by a uniform grain and by the realism 
with which it reproduces one of the most sought-after woods 
in interior design. This series of the WoodMotion collection has 
a matt finish and is available in two rectified formats 20x120 cm 
and 30x180 cm. 
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DSPALERMO SERIES

SALONES 
LOUNGES 

COCINAS 
KITCHENS 

DORMITORIOS 
BEDROOMS

PEQUEÑO COMERCIO 
SMALL TRADE
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9 mm

RECTIFICADO RECTIFIED

PORCELÁNICO PORCELAIN TILES

Diseño Design

PALERMO SERIES

COLORES
COLOURS

ACABADOS
FINISHEDS

PIEZAS ESPECIALES
SPECIAL PIECES

MAPLE

OAK

WALNUT

Antislip R11/C3

Matt R9/C1

ARTECH

N-Plus R10/B

Ver páginas See pages 79

Peldaños técnicos
Technical steps

OAK 30X180

ARTECH

30x180 cm
12”x71”

25x150 cm
10”x60”

20x120 cm
8”x48”

PALERMO OAK  1/1

Disponible tratamiento Antislip
Antislip treatment available 60 
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Revestimientos 
que proporcionan 
personalidad.
Wall tiles that add 
personality. 

10,8 mm

RECTIFICADO RECTIFIEDDASSEL SERIES

COLORES
COLOURS

MAPLE

OAK

WALNUT

ANTHRACITE

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

REVESTIMIENTO WALL TILES

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”
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8,2 mm 8,7 mm

RECTIFICADO RECTIFIED RECTIFICADO RECTIFIEDDURST SERIES KIE SERIES

COLORES
COLOURS

COLORES
COLOURS

MAPLE MAPLE

OAK AMBER

ANTHRACITE OAK

RELIEVE RELIEF RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF RELIEVE RELIEF

REVESTIMIENTO WALL TILES REVESTIMIENTO WALL TILES

40x120 cm
8”x48”

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x75 cm
12”x30”
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10,8 mm

8,2 mm

RECTIFICADO RECTIFIEDRECTIFICADO RECTIFIED MARLON SERIESLINIER SERIES

COLORES
COLOURS

COLORES
COLOURS

MAPLE

WHITE

OAK

ALMOND

NATURE

OAK

WALNUT

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

REVESTIMIENTO WALL TILES

REVESTIMIENTO WALL TILES

40x120 cm
8”x48”

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

30x75 cm
12”x30”
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8,2 mm

RECTIFICADO RECTIFIED RECTIFICADO RECTIFIEDSTOWE SERIES VALKIRIA SERIES

COLORES
COLOURS

WHITE

ALMOND

NATURE

MAPLE

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

REVESTIMIENTO WALL TILES

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”

8 mm

COLORES
COLOURS

MAPLE

OAK

RELIEVE RELIEF

RELIEVE RELIEF

REVESTIMIENTO WALL TILES

40x120 cm
8”x48”

60x120 cm
24”x48”

30x90 cm
12”x36”

30x75 cm
12”x30”
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OBSERVACIONES SISTEMA
- Necesita ranurado para insertar la grapa de fijación.
- No necesita enmallado.
- En piezas cerámicas permite espesores de 9 mm. 
  hasta 14 mm.
- Se puede utilizar cualquier formato de porcelánico.
- Uso de adhesivo elástico, que absorbe las distintas 
  dilataciones entre los diferentes materiales, y permite que
  las baldosas no estén en contacto directo con la estructura.

PIEZA CERÁMICA
CERAMIC TILE

RANURA
GROOVE

GRAPA OCULTA
CONCEALED FIXING CLIP

PERFILERÍA METÁLICA
MECHANICAL STRUCTURE

ADHESIVO ELÁSTICO
ELASTIC ADHESIVE

Fachada ventilada de grapa oculta cat - 3 
El sistema CAT 3 Oculto, es una variante que emplea una 
fijación mecánica oculta y longitudinal química para fachadas 
ventiladas mediante grapa oculta. Estas grapas se insertan 
en las ranuras previamente realizas en los bordes de la pieza 
cerámica quedando invisibles.
La fijación mecánica oculta se realiza mediante la utilización 
de grapas que introducen sus pestañas en unas ranuras en el 
canto de la pieza, y van atornilladas a la subestructura vertical.
En cuanto a la fijación química también se utiliza masilla 
adhesiva elástica tipo MS entre la cerámica y la subestructura 
para mayor seguridad y absorción de vibraciones.

Ventilated façade with concealed fixing clip cat - 3
The CAT 3 hidden clip system is a variant that uses 
longitudinal chemical cords and hidden mechanical fixation 
by means of clips. These clips are inserted into the grooves 
previously made in the edges of the ceramic tile so that they 
are not seen.
The hidden mechanical fastening is done by inserting the tabs 
of the clips into grooves placed at the edge of the slab. Clips 
are also screwed to the vertical substructure.
As for the chemical fixing, a MS-type elastic putty cord 
is used between the back of the tile and the vertical 
substructure for greater safety and vibration absorption.

SOLUCIONES CERÁMICAS DE ALTO RENDIMIENTO PARA FACHADAS VENTILADAS
HIGH-PERFORMANCE CERAMIC SOLUTIONS FOR VENTILATED FACADES

COMMENTS SYSTEM
- Requires grooving to insert the fixing clip.
- No mesh required.
- In ceramics tiles it allows thicknesses of 9 mm. 
  up to 14 mm.
- Any porcelain tile format can be used.
- Use of elastic adhesive, which absorbs the different 
  expansions between the different materials, and allows
  the tiles not to be in direct contact with the structure.

MAX 14 mm.
Fachadas Facades

At Cifre Cerámica, we have resources such as 14 mm ceramic tiles, specially developed for use in 
ventilated façade systems. Our solutions not only provide a high-quality aesthetic finish, but also help 
to improve the energy efficiency of the building through effective passive thermal insulation, reducing 
thermal bridges and facilitating natural ventilation.

En Cifre Cerámica disponemos de recursos, como cerámica de 14 mm, especialmente desarrolladas 
para su aplicación en sistemas de fachada ventilada. Nuestras soluciones no solo aportan un acabado 
estético de alto nivel, sino que también contribuyen a mejorar la eficiencia energética del edificio 
mediante un efectivo aislamiento térmico pasivo, reduciendo puentes térmicos y facilitando la 
ventilación natural.
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Application in gardens, and to build house entrance 
walkways, in parks, beaches and other public spaces. Main 
advantages: ease of laying, can be reused and rearranged, 
make sure that proper drainage is assured through open 
spaces between the pieces.

Aplicación en jardines, y para crear senderos de entrada a 
casa, en parques playas, piscinas y espacios públicos. 
Sus principales ventajas son: facilidad de instalación, se 
puede reutilizar o reubicar, asegura un correcto drenaje 
gracias al espacio abierto entre piezas.

Las piezas de 20MM. pueden colocarse 
fácilmente sobre gravilla, siempre que tenga 
una capa aproximada de 5 cm.

The 20MM. tiles can easily be laid on gravel, 
provided the layer is approximately 5 cm deep.

20MM. puede ser también la solución perfecta 
para la colocación sobre hierba.

20MM. tiles are the perfect solution for laying 
on grass.

Las características técnicas de 20MM. 
la hacen también adecuada para su 
colocación sobre arena.
 
The technical specification ensures these 
20MM. tiles are suitable for laying on sand. 

El sistema de colocación sobre plots de apoyo 
o soportes portantes, hace más fácil su 
disposición en todo tipo de superficies.

The innovative installation system on supports 
or plots enables installation on all types of 
surfaces.

SISTEMAS EN SECO
DRY SYSTEMS  

SISTEMA SOBRE ADHESIVO
SYSTEMS ON ADHESIVE 

SISTEMA DE COLOCACIÓN SOBREELEVADO
SYSTEM FOR RAISED INSTALLATION 

Colocación sobre grava
Laying on gravel

Colocación sobre hierba
Laying on grass

Colocación sobre arena
Laying on sand

Colocación con cola de adhesivo
Laying on screed with adhesive

Colocación sistema sobreelevado
Laying raised paving system

20 MM VERSATILIDAD Y RESISTENCIA, INFINITOS RECURSOS
20 MM VERSATILITY AND RESISTANCE, INFINITE RESOURCES

Este producto cerámico de 20 mm de espesor está diseñado para ofrecer máxima 
resistencia y durabilidad en exteriores. Gracias a su robustez, puede instalarse 
fácilmente sobre diferentes superficies como arena, grava, césped o mediante 
sistemas elevados con plots. Su acabado antideslizante y su alta resistencia a las 
cargas lo convierten en la opción ideal para jardines, terrazas, caminos o zonas de 
piscina, combinando funcionalidad con estética moderna y natural.

This 20 mm thick ceramic product is designed to offer maximum resistance and 
durability outdoors. Thanks to its robustness, it can be easily installed on different 
surfaces such as sand, gravel, grass or elevated systems with plots. Its non-slip finish 
and high resistance to loads make it the ideal choice for gardens, terraces, paths or 
pool areas, combining functionality with modern and natural aesthetics.

Por supuesto, las piezas de la colección 20MM. 
pueden colocarse también con adhesivos, 
la solución más adecuada para lugares a 
los que se va a dar un uso intensivo, como 
aparcamientos o espacios públicos.

Of course, tiles from this 20MM. collection may 
also be laid on adhesives, a more appropriate 
solution for intensively used places such as 
parking or public spaces.

Ver páginas See pages 66 - 67

Características técnicas
Technical features

Fuerza rotura
Breaking strenght

Resistencia flexión
Flexural strenght

Deslizamiento
Antislip

≥1300N

Media 35/min 32
Average 35/min 32

UNE ENV 12633

DIN 51130

20 MM

20 MM
UNE EN 14411(1)
ISO 13006 ANEXO G

≥11.000N

≥45 N/mm2

Clase 3

R11

Min. Clase1UNE EN 12825
2002 Apdo. 5.2
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Cifre Ceramica plots for external use are a solution for projects in which floating, 
technical, raised or registrable floors are needed.

The only alternative to traditional construction methods in this type of projects in 
order to reduce weight and avoid architectural barriers.
Allow for high quality finish saving work and making further maintenance easier.

Also overcomes the problems of installing raised paving systems outside, one of the 
pending issues with ceramic tiles. 
The innovative installation system on supports or plots enables installation on all 
types of surfaces.

·  Easy to install and inspect the condition of the installation underneath.  
·  Lower installation costs due to easy installation. 
·  Easily dismantled for re-use. 
·  The air chamber increases thermal and acoustic insulation.
·  Flat finish, with no drainage due to the space between the tiles (+/- 3 mm.).
·  It is not linked to the building structure and therefore cannot cause damage.

Los soportes Cifre Ceramica para exterior son una solución para proyectos en los 
que debemos utilizar un pavimento flotante, técnico, sobreelevado o registrable.

Son la única alternativa a los métodos tradicionales de construcción en este tipo de 
proyectos; para aligerar peso y evitar barreras arquitectónicas.
Permiten acabados de gran calidad, ahorrando trabajo y facilitando el 
mantenimiento posterior de las instalaciones.
Supera también el desafío de llevar la cerámica sobreelevada a espacios exteriores, 
una de las asignaturas pendientes de la cerámica. 

El sistema de colocación sobre plots de apoyo o soportes portantes, hace mas fácil 
su disposición en todo tipo de superficies.

·  Es fácil de instalar y también es fácil de revisar el estado de las instalacciones 
   de la parte inferior. 
·  Su facilidad de instalación reduce los costes. 
·  Se puede desmontar y reutilizar fácilmente.
·  La cámara de aire incrementa el aislamiento térmico y acústico.
·  Acabado plano, sin necesidad de drenajes debido al espacio entre baldosas (+/- 3 mm.).
·  Independiente de la estructura del edificio y por tanto, no puede generar daños.

Ejemplo cálculo
Example

Superficie Surface: 100 m2
Baldosa Format tile: 80x80 m2
Plots Plots: 100 m2 x 6 unid/m2
Necesitaría You need: 600 plots

Formato pavimento
Format floor tiles

Plots Plots
Unid. Unit./m2

60x60

90x90

60x120

30x120

3,3

6

6

9

Cantidad aproximada.
Recomendamos que a partir de 60x60 siempre 
se coloque un plot en el centro.
(Dicho plot ya está cálculado en la lista superior)

¿CUANTOS PLOTS NECESITO?
HOW MANY PLOTS DO YOU NEED?

PLOT SP1
PLOT SP1

Approximate amount.
We recommend that from the size 60x60 to 
install a plot in the center of the tile.
This additional plot is included in the above list.

PLOTS Uso interior y exterior
PLOTS Indoor and outdoor use

SISTEMA SOBREELEVADO 
RAISED FLOOR TILE SYSTEM

Medidas exactas
Exact dimensions

Características técnicas
Technical features

Altura Height Máx : 130 mm
Altura Height Min:  80 mm

Diametro Diameter Sup. : 130 mm
Diametro Diameter Inf.: 160 mm

Resistencía a la compresión Compressive strength
Estabilidad Térmica Thermal stability
Separación de baldosas Tile spacing
Paso de tornillo Screw pitch
Grado Inclinación Degree of tilt

1400 kg
-25 / +110  C
4 mm
8 mm
0  | 1  | 2
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ESQUINA RECTA 30 EXTERNO
STRAIGHT CORNER 
30 EXTERNAL

BORDE RECTO 30
STRAIGHT BORDER 30

ESQUINA RECTA 30 INTERNA
STRAIGHT CORNER 
30 INTERNAL

REJILLA 15
GRID 15

BORDE 15
EDGE 15

PELDAÑO GRD 20MM RECTO
GRD 20 MM STRAIGHT STEP

PELDAÑO ÁNGULO GRD 20MM 
RECTO DERECHA
GRD 20 MM STRAIGHT STEP 
CORNER  RIGHT

RODAPIÉ 8
SKIRTING 8

Las piezas especiales en porcelánico de 20 mm, con terminaciones que cuentan con una mayor 
resistencia mecánica y un acabado estético uniforme. Están diseñadas para aplicaciones en 
escaleras, bordes y zonas de remate, garantizando durabilidad, seguridad y una integración 
armoniosa con el resto del pavimento o revestimiento.

The special 20 mm porcelain tiles, with finishes that have greater mechanical resistance and a 
uniform aesthetic finish. They are designed for use on stairs, edges and finishing areas, guaranteeing 
durability, safety and harmonious integration with the rest of the flooring or cladding.

Pieza complementaria piscinas.
Las piezas complementarias de piscinas, ofrecen tanto belleza como 
funcionalidad, llevando encanto a cada rincón exterior de tu hogar. 
Con nuestras piezas complementarias, la experiencia es ilimitada.

Complementary pieces swimming pools.
Swimming pool accessories offer both beauty and functionality, bringing 
charm to every outdoor corner of your home. With our accessories, the 
experience is limitless.

Detalles que armonizan los espacios y realzan las superficies 
exteriores con diseño.
Details that harmonise spaces and enhance outdoor surfaces 
with design.
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All series are complemented with a wide selection of step treads available 
in the five color’s range. Step treads in right angle and rounded in different 
sizes to solve any demand for a professional project.
Antislip straight may vary depending on the format.

Todas las series se completan con un amplio abanico de peldaños 
disponibles en los diferentes colores de la colección. Estos peldaños 
están especialmente diseñados para resolver todas las necesidades de un 
proyecto profesional.
Las ranuras de los peldaños pueden variar segun el formato.

ÁNGULO GRADONE RECTO
GRADONE CORNER STRAIGHT 
STEP

ÁNGULO PELDAÑO ROMO
ROUND TOPPED CORNER STEP 
RISER

PELDAÑO ESPECIAL 
OBRA PÚBLICA
SPECIAL TECHNICAL STEP 
PUBLIC WORKS

Disponible con y sin huella.
Availabe with and without footprint.

RODAPIÉ
SKIRTING

SIN HUELLA
WITHOUT FOOTPRINT

CON HUELLA
WITH FOOTPRINT

PELDAÑO GRADONE RECTO
GRADONE STRAIGHT STEP

PELDAÑO ROMO
ROUND TOPPED STEP RISER

PELDAÑOS TÉCNICOS
TECHNICAL STEPS

PELDAÑOS TÉCNICOS ESPECIAL
SPECIAL TECHNICAL STEPS

PIEZAS ESPECIALES PISCINAS
SWIMING-POOL TRIMS

A: 600/800/1200 mm
B: 300 mm.

ACABADO
FINISH 

GOTERÓN
CONTINOUS DRIP PIECES

Rectificado
Rectified

PELDAÑOS PARA PIEZAS DE 20MM
TECHNICAL STEP FOR 20MM PIECES

BORDE 15
EDGE 15

PELDAÑO GRD 20MM RECTO
GRD 20 MM STRAIGHT STEP

PELDAÑO ÁNGULO GRD 20MM 
RECTO IZQUIERDA
GRD 20 MM STRAIGHT STEP 
CORNER LEFT

PELDAÑO ÁNGULO GRD 20MM 
RECTO DERECHA
GRD 20 MM STRAIGHT STEP 
CORNER  RIGHT

3

B

A
3

B

A
3

B

A

A: 600/800/1200 mmA: 600/800/1200 mmA: 600/800/1200 mmL: 600/800/1200 mm
B: 300 mm.B: 300 mm.B: 300 mm.

ACABADO
FINISH 

Rectificado
Rectified

RODAPIÉ 8
SKIRTING 8

PELDAÑO ROMO
ROUND TOOPED STEP RISER

PELDAÑO ÁNGULO 
ROMO DERECHA
ROUND TOOPED STEP 
RISER CORNER RIGHT

PELDAÑO ÁNGULO 
ROMO IZQUIERDA
ROUND TOOPED STEP 
RISER CORNER LEFT

2

B

A 2

B

A
2

B

A

A: 600/800/1200 mmA: 600/800/1200 mmA: 600/800/1200 mmA: 600/800/1200 mm
B: 300 mm.B: 300 mm.B: 300 mm.B: 80 mm.

ACABADO
FINISH 

Romado
Bull-nose

Romado
Bull-nose

Romado
Bull-nose

ESQUINA RECTA 30 EXTERNO
STRAIGHT CORNER 
30 EXTERNAL

A: 600/800/1200 mm
B: 300 mm.

BORDE RECTO 30
STRAIGHT BORDER 30

2 B
A

A: 600/800/1200 mm
B: 300 mm.

ESQUINA RECTA 30 INTERNA
STRAIGHT CORNER 
30 INTERNAL

BB

AA

BB

AA

A: 600/800 mm
B: 150 mm.

REJILLA 15
GRID 15

2

B

A

Rectificado
Rectified
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A R C H I T O R I U M . C O N T R A C T.

V.01 2025
Ctra. Vila-real - Onda, km 10
12200 Onda - Castellón. Spain
Tel.: +34 964 506 969
Fax: + 34 964 521 593
www.cifreceramica.com
e-mail: cifre@cifreceramica.com


